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PRÍLOHA  

Príloha XVII k nariadeniu (ES) č. 1907/2006 sa mení takto: 

1. V tabuľke v položkách 28, 29 a 30 stĺpci 2 („Podmienky obmedzenia“) bode 1 sa prvý 

odsek nahrádza takto: 

„Nesmú sa uviesť na trh ani použiť:  

- ako látky,  

- ako zložky iných látok, alebo 

- v zmesiach, 

s určením pre širokú verejnosť: 

- ak sa ich jednotlivá koncentrácia v látke alebo zmesi rovná alebo je vyššia ako 

príslušný špecifický koncentračný limit stanovený v časti 3 prílohy VI alebo 

príslušný generický koncentračný limit stanovený v prílohe I k nariadeniu (ES) č. 

1272/2008, alebo 

- v prípade látok, na ktoré sa vzťahuje pravidlo aditivity stanovené v poznámkach k 

oddielu 1.1.3 prílohy VI k nariadeniu (ES) č. 1272/2008 na účely klasifikácie, ak 

je súčet jednotlivých koncentrácií látky alebo zmesi, na ktoré sa vzťahuje toto 

pravidlo, rovnaký alebo vyšší ako príslušný špecifický koncentračný limit 

stanovený v časti 3 prílohy VI alebo príslušný generický koncentračný limit 

stanovený v prílohe I k uvedenému nariadeniu.“ 

2. V dodatku 1 („Položka 28 – Karcinogény: kategória 1A“) sa tabuľka mení takto:  

a) v položke „Uhľovodíky, C4; ropný plyn“ s indexovým číslom „649-113-00-2“ 

sa vo štvrtom stĺpci („číslo CAS“) číslo CAS nahrádza takto: 

„87741-01-3“; 

b) za položku „Vinylchlorid; chlóretén“ s indexovým číslom „602-023-00-7“1 sa 

vkladá táto položka: 

„Fluóretén 602-111-00-5 200-832-6 75-02-5“.  

3. V dodatku 2 („Položka 28 – Karcinogény: kategória 1B“) sa tabuľka mení takto: 

a) v položke „Extrakčné rezíduá (uhoľné), alk. dechtového oleja, naftalénové 

destilačné rezíduá; extrakčné rezíduum naftalénového oleja“ s indexovým 

číslom „648-137-00-0“ sa vo štvrtom stĺpci („číslo CAS“) číslo CAS nahrádza 

takto: 

„73665-18-6“; 

b) v položke „Extrakty (ropné), ľahké parafínové destilátové rozpúšťadlo“ s 

indexovým číslom „649-003-00-4“ sa vo štvrtom stĺpci („číslo CAS“) číslo CAS 

nahrádza takto: 

„64742-05-8“; 

c) za položku „O-hexyl-N-etoxy karbonyltiokarbamát“ s indexovým číslom „006-

102-00-1“2 sa vkladá táto položka: 

 
1 Poradie stĺpcov je takéto: Látky, Indexové číslo, Číslo ES, Číslo CAS, Poznámky. 
2 Poradie stĺpcov je takéto: Látky, Indexové číslo, Číslo ES, Číslo CAS, Poznámky. 
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„Viacstenné uhlíkové rúrky (syntetický grafit 

v tvare rúrok) s rozsahom geometrického 

priemeru rúrky ≥ 30 nm až < 3 μm a dĺžkou ≥ 5 

μm a pomerom strán > 3:1 vrátane viacstenných 

uhlíkových nanorúrok, MWC(N)T 

006-104-00-2 – –“;  

d) za položku „Benzofenón“ s indexovým číslom „606-153-00-5“3 sa vkladá táto 

položka: 

„Acetón-oxím 606-156-00-1 204-820-1 127-06-0“;  

e) za položku „Nátrium-[(hydroxymetyl)amino] acetát; [formaldehyd uvoľnený z 

nátrium-[(hydroxymetyl)amino] acetátu]“ s indexovým číslom „607-746-00-1“4 

sa vkladá táto položka: 

„Bentiavalikarb-izopropyl (ISO); izopropyl-[(S)-

1-{[(R)-1-(6-fluór-1,3-benzotiazol-2-

yl)etyl]karbamoyl}-2-metylpropyl]karbamát 

607-771-00-8 –  177406 -68-7“;  

f) za položku „2-nitrotoluén“ s indexovým číslom „609-065-00-5“5 sa vkladá táto 

položka: 

„1,4-dichlór-2-nitrobenzén 609-074-00-4 201-923-3 89-61-2“;  

g) za položku „Fosfid inditý“ s indexovým číslom „015-200-00-3“6 sa vkladá táto 

položka: 

„Trimetyl-fosfát 015-209-00-2 208-144-8 512-56-1“;  

h) za položku pre „Dusičnan kademnatý; didusičnan kademnatý“ s indexovým 

číslom „048-014-00-6“7 sa vkladá táto položka: 

„Chróman bárnatý 056-006-00-9 233-660-5 10294-40-3“;  

i) za položku „Brómetylén“ s indexovým číslom „602-024-00-2“8 sa vkladá táto 

položka: 

„1,1-dichlóretén; vinylidénchlorid 602-025-00-8 200-864-0 75-35-4“.  

4. V dodatku 4 („Položka 29 – Mutagény zárodočných buniek: kategória 1B“) sa tabuľka 

mení takto:  

a) za položku „N-(hydroxymetyl)akrylamid; metylolakrylamid; [NMA]“ s 

indexovým číslom „616-230-00-5“9 sa vkladá táto položka: 

„N,N’-metyléndiakrylamid 616-243-00-6 203-750-9 110-26-9“;  

 
3 Poradie stĺpcov je takéto: Látky, Indexové číslo, Číslo ES, Číslo CAS, Poznámky. 
4 Poradie stĺpcov je takéto: Látky, Indexové číslo, Číslo ES, Číslo CAS, Poznámky. 
5 Poradie stĺpcov je takéto: Látky, Indexové číslo, Číslo ES, Číslo CAS, Poznámky. 
6 Poradie stĺpcov je takéto: Látky, Indexové číslo, Číslo ES, Číslo CAS, Poznámky. 
7 Poradie stĺpcov je takéto: Látky, Indexové číslo, Číslo ES, Číslo CAS, Poznámky. 
8 Poradie stĺpcov je takéto: Látky, Indexové číslo, Číslo ES, Číslo CAS, Poznámky. 
9 Poradie stĺpcov je takéto: Látky, Indexové číslo, Číslo ES, Číslo CAS, Poznámky. 



 

SK 3  SK 

b) za položku „Dimetyl-propylfosfonát“ s indexovým číslom „015-208-00-7“10 sa 

vkladá táto položka: 

„Trimetyl-fosfát 015-209-00-2 208-144-8 512-56-1“.  

5. V dodatku 6 („Položka 30 – Reprodukčne toxické látky: kategória 1B“) sa tabuľka 

mení takto:  

a) za položku „Hydrogenboritan dibutylciničitý“ s indexovým číslom „005-006-

00-7“11 sa vkladá táto položka:  

„Trimetyl-borát 005-005-00-1 204-468-9 121-43-7“;  

b) za položku „Bezvodý oktaboritan disodný; [1] Tetrahydrát oktaboritanu 

disodného [2]“ s indexovým číslom „005-020-00-3“12 sa vkladajú tieto položky: 

„Kyselina peroxoboritá, sodná soľ [1]   

Kyselina peroxoboritá, sodná soľ, monohydrát [2]   

Kyselina peroxoboritá (HBO(O2)), sodná soľ, 

monohydrát [3]   

Peroxoboritan sodný [4]   

Perboritan sodný [5] 

005-022-00-4 234-390-0 [1] 

234-390-0 [2] 

– [3] 

– [4]  

239-172-9 [5] 

11138-47-9 [1] 

12040-72-1 [2] 

10332-33-9 [3] 

– [4] 

15120-21-5 [5] 

 

Kyselina peroxoboritá (H3BO2(O2)), monosodná 

soľ, trihydrát [1]  

Kyselina peroxoboritá, sodná soľ, tetrahydrát [2]  

Kyselina peroxoboritá (HBO(O2)), sodná soľ, 

tetrahydrát [3]  

Peroxoboritan sodný, hexahydrát [4] 

005-023-00-X 239-172-9 [1] 

234-390-0 [2] 

– [3]  

– [4] 

13517-20-9 [1] 

37244-98-7 [2] 

10486-00-7 [3] 

– [4] 

 

Tetrahydroxo-di-μ-peroxodiboritan disodný  005-024-00-5 231-556-4 7632-04-4“;  

c) za položku „Reakčná zmes zložená z látok 2,2‘,2“-[propán-1,1,1-

triyltris(metylénoxymetylén)]trioxirán a 2,2-bis[(oxiranylmetoxy)metyl]bután-

1-ol “ s indexovým číslom „603-244-00-1“ sa vkladá táto položka13: 

„Reakčná zmes látok 1,3-dioxan-5-ol a 1,3-

dioxolan-4-ylmetanol 

603-247-00-8 – –“;  

d) za položku „3-(1,2-Etándiylacetál)-estra-5(10),9(11)-dién-3,17-dión, cyklický“ 

s indexovým číslom „606-131-00-5“14 sa vkladá táto položka: 

„2-(dimetylamino)-2-[(4-metylfenyl)metyl]-1-[4-

(morfolín-4-yl)fenyl]bután-1-ón 

606-158-00-2 438-340-0 119344 -86-4“;  

 
10 Poradie stĺpcov je takéto: Látky, Indexové číslo, Číslo ES, Číslo CAS, Poznámky. 
11 Poradie stĺpcov je takéto: Látky, Indexové číslo, Číslo ES, Číslo CAS, Poznámky. 
12 Poradie stĺpcov je takéto: Látky, Indexové číslo, Číslo ES, Číslo CAS, Poznámky. 
13 Poradie stĺpcov je takéto: Látky, Indexové číslo, Číslo ES, Číslo CAS, Poznámky. 
14 Poradie stĺpcov je takéto: Látky, Indexové číslo, Číslo ES, Číslo CAS, Poznámky. 
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e) za položku „6-[alkyl-(C12-C18, rozvetvená, nenasýtená)-2,5-dioxopyrolidín-1-

yl]hexánová kyselina“ s indexovým číslom „607-765-00-5“15 sa vkladá táto 

položka: 

„Nátrium-3-(alyloxy)-2-hydroxypropánsulfonát 607-775-00-X 258-004-5 52556-42-0“;  

f) za položku „Bis(1-fenyl-1-metyletyl)peroxid“ s indexovým číslom „617-006-

00-X“16 sa vkladá táto položka: 

„Terc-butyl-2-etylperoxyhexanoát 617-024-00-8 221-110-7 3006-82-4“;  

g) položky s indexovými číslami „005-017-00-7“, „005-017-01-4“, „005-018-00-

2“, „005-018-01-X“, „005-019-00-8“ a „005-019-01-5“ sa vypúšťajú; 

h) za položku „Mankozeb (ISO); komplex polymérneho mangánium-

etylénbis(ditiokarbamátu) so zinočnatou soľou“ s indexovým číslom „006-076-

00-1“17 sa vkladá táto položka: 

„Oxid dusný 007-031-00-9 233-032-0 10024-97-2“;  

i) za položku „Dimetyl-propylfosfonát“ s indexovým číslom „015-208-00-7“18 sa 

vkladá táto položka: 

„Trimetyl-fosfát 015-209-00-2 208-144-8 512-56-1“;  

j) za položku „Difenyléter; oktabrómderivát“ s indexovým číslom „602-094-00-

4“19 sa vkladá táto položka: 

„2-bróm-3,3,3-trifluórprop-1-én 602-112-00-0 – 1514-82-5“;  

k) za položku „Reakčná zmes látok 1,3-dioxan-5-ol a 1,3-dioxolan-4-ylmetanol“ s 

indexovým číslom „603-247-00-8“20 sa vkladá táto položka: 

„2,3-epoxypropyl(izopropyl)éter 603-248-00-3 223-672-9 4016-14-2“;  

l) za položku „4,4’-[2,2,2-trifluór-1-(trifluórmetyl)etylidén]difenol; bisfenol AF“ 

s indexovým číslom „604-099-00-7“21 sa vkladá táto položka: 

„2,2'-propán-1,2-diylbis(nitrilometylén)difenol 604-103-00-7 202-374-2 94-91-7“;  

m) za položku „Nátrium-3-(alyloxy)-2-hydroxypropánsulfonát“ s indexovým 

číslom „607-775-00-X“22 sa vkladajú tieto položky: 

„Kyselina 2-etylhexánová, monoester s propán-

1,2-diolom 

607-776-00-5 285-503-5 85114-00-7  

 
15 Poradie stĺpcov je takéto: Látky, Indexové číslo, Číslo ES, Číslo CAS, Poznámky. 
16 Poradie stĺpcov je takéto: Látky, Indexové číslo, Číslo ES, Číslo CAS, Poznámky. 
17 Poradie stĺpcov je takéto: Látky, Indexové číslo, Číslo ES, Číslo CAS, Poznámky. 
18 Poradie stĺpcov je takéto: Látky, Indexové číslo, Číslo ES, Číslo CAS, Poznámky. 
19 Poradie stĺpcov je takéto: Látky, Indexové číslo, Číslo ES, Číslo CAS, Poznámky. 
20 Poradie stĺpcov je takéto: Látky, Indexové číslo, Číslo ES, Číslo CAS, Poznámky. 
21 Poradie stĺpcov je takéto: Látky, Indexové číslo, Číslo ES, Číslo CAS, Poznámky. 
22 Poradie stĺpcov je takéto: Látky, Indexové číslo, Číslo ES, Číslo CAS, Poznámky. 
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Tetrahydrofurfuryl metakrylát 607-778-00-6 219-529-5 2455-24-5  

Kyselina (Z)-oktadec-9-énová, sulfónovaná, 

draselné soli [1] 

Produkty reakcie mastných kyselín, C18 

(nenasýteného) alkylu s oxidom siričitým, 

draselné soli [2] 

Kyselina 9(alebo 10)-sulfooktadekánová, draselná 

soľ [3] 

607-779-00-1 271-843-1 [1] 

– [2] 

267-966-5 [3] 

68609-93-8 [1] 

– [2] 

67968-63-2 

[3]“. 

 

6. V dodatku 11 („Položky 28 až 30 – Výnimky pre určité látky“) sa tabuľka mení takto:  

a) položka 1 sa vypúšťa; 

b) za položku 2 sa dopĺňa táto položka23: 

„3. Olovo 

Číslo CAS 7439-92-1 

Číslo ES 231-100-4 

a ktorákoľvek z jeho zlúčenín uvedených v 

dodatku 5 

1. Ako látka ako taká alebo ako zložka iných látok alebo v 

zmesiach v akýchkoľvek rybárskych záťažiach.  
2. Na účely odseku 1 je „záťaž“ závažie, ktoré je prichytené alebo 

určené na prichytenie na rybársky vlasec, nástrahu alebo 

rybársku sieť s cieľom udržať ich pod vodou alebo v určitej 

polohe, nie však závažie, ktoré je pripevnené, zapustené alebo 

navlečené na rybárskej sieti alebo rybárskom vlasci“; 

c) za položku 3 sa dopĺňa táto položka24: 

„4. Oxid dusný 

Číslo CAS 10024-97-2 

Číslo ES 233-032-0 

1. Ako látka ako taká alebo ako zložka iných látok alebo v zmesiach 

v akejkoľvek z týchto foriem:  

a) náplne obsahujúce látku s maximálnym obsahom 18 g 

na použitie ako prídavná látka v potravinách za 

predpokladu, že:  

(i) dodávka takýchto náplní je obmedzená na taký počet, aby 

celkový obsah nepresiahol 90 g na jednu dodávku, a  

(ii) dodávka takýchto náplní je obmedzená na osoby vo veku 

18 alebo viac rokov;  

b) aerosólové rozprašovače obsahujúce potravinové 

výrobky, ak sa látka používa ako hnací plyn a ak je 

rozprašovač určený na použitie látky ako prídavnej 

látky v potravinách; 

c) iné potraviny v zmysle článku 2 nariadenia (ES) č. 

178/2002, ktoré boli pripravené alebo zabalené s 

použitím oxidu dusného ako prídavnej látky v 

potravinách. 

2.  Komisia do [3 roky po nadobudnutí účinnosti] výnimku stanovenú v 

odseku 1 preskúma. V prípade potreby ju Komisia zodpovedajúcim 

spôsobom zmení alebo zruší.  

3.  Ako látka ako taká, ako zložka iných látok alebo v zmesiach, ak sa 

používa ako oxidačné činidlo zvyšujúce výkonnosť v spaľovacích 

motoroch pre motoristické športy, za predpokladu, že sú splnené obe 

tieto podmienky: 

a) dodávka je obmedzená na tých účastníkov 

motoristických športov, ktorí sú držiteľmi osobnej 

 
23 Poradie stĺpcov je takéto: Látky, Výnimky. 
24 Poradie stĺpcov je takéto: Látky, Výnimky. 
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licencie umožňujúcej takéto použitie uznanej v 

členskom štáte dodávky pre konkrétne určený 

motoristický šport;  

b) použitie v motoristických športoch sa obmedzuje na 

účastníkov motoristických športov, ktorí sú držiteľmi 

osobnej licencie umožňujúcej takéto použitie uznanej 

v členskom štáte, v ktorom sa látka používa na 

konkrétne určený motoristický šport.  

4. Výnimkami stanovenými v odsekoch 1 a 3 nie sú dotknuté 

vnútroštátne právne predpisy, ktorými sa stanovujú prísnejšie 

opatrenia na zabránenie zneužívania oxidu dusného ako drogy.“ 

 


	Príloha XVII k nariadeniu (ES) č. 1907/2006 sa mení takto:

		2026-07-10T11:38:40+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



